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REGAŁ FOGO - INSTRUKCJA MONTAŻU  /  FOGO RACK – ASSEMBLY MANUAL
FOGO REGAL – MONTAGEANLEITUNG



Krok 3 / Step 3 / Schritt 3 Krok 4 / Step 4 / Schritt 4 

OSTRZEŻENIE!
Regał może przewrócić się, jeśli dzieci będą ciągnąć za elementy lub próbować się na nim wspinać.

WARNING!
The rack may tip over if children pull on its parts or attempt to climb on it.

WARNUNG!
Das Regal kann kippen, wenn Kinder an den Teilen ziehen oder versuchen, darauf zu klettern.

Unikaj przechowywania przedmiotów o dużej wadze na górnych półkach, aby zapobiec 
przewróceniu regału.
Nie przeciążaj regału – maksymalne obciążenie każdej półki wynosi 10 kg.
Nie należy ustawiać telewizora ani innych ciężkich urządzeń elektronicznych na regale.
Nigdy nie pozwól dzieciom wstawać ani wspinać się po regale.

Avoid storing heavy items on the upper shelves to prevent the rack from tipping over.
Do not overload the rack – the maximum load for each shelf is 10 kg.
Do not place a television or other heavy electronic devices on the rack.
Never allow children to stand or climb on the rack.

Vermeiden Sie es, schwere Gegenstände auf den oberen Regalböden zu lagern, um ein Umkippen 
des Regals zu verhindern.
Überladen Sie das Regal nicht – das maximale Gewicht pro Regalboden beträgt 10 kg.
Stellen Sie keinen Fernseher oder andere schwere elektronische Geräte auf das Regal.
Lassen Sie niemals Kinder auf das Regal steigen oder daran klettern.

Aby zwiększyć stabilność regału, należy go przymocować do ściany za
pomocą elementów znajdujących się w zestawie.

Przymocuj elementy mocujące do ściany tak, aby zamocować opaski
zaciskowe w górnych partiach stelażu regału.

To increase the stability of the shelf, it must be attached to the wall using
the components included in the set.

Attach the fastening elements to the wall in a way that allows you to
secure the zip ties at the upper parts of the shelf frame

Um die Stabilität des Regals zu erhöhen, muss es mit den im Set
enthaltenen Elementen an der Wand befestigt werden.

Befestigen Sie die Befestigungselemente an der Wand, um die
Kabelbinder an den oberen Teilen des Regalrahmens zu fixieren.



1. Zakładane przeznaczenie: Regał jest przeznaczony do przechowywania przedmiotów o małej oraz średniej wadze. 
Płyty MDF oraz stalowy stelaż zapewniają wytrzymałość i stabilność, jednak należy unikać przeciążania regału, aby nie 
uszkodzić konstrukcji. 
2. Montaż do ściany: Dla zwiększenia stabilności, szczególnie w przypadku regałów wysokich lub dużych, zaleca się 
przymocowanie regału do ściany za pomocą odpowiednich elementów montażowych, które znajdują się w zestawie. 
3. Obciążenie: Maksymalne obciążenie każdej półki to 10 kg. Należy unikać nadmiernego obciążania, aby zapobiec 
odkształceniom płyt MDF lub uszkodzeniu stelaża. Cięższe przedmioty należy ustawiać na niższych półkach, aby 
zapewnić lepszą stabilność regału. 
4. Czyszczenie: Regał należy czyścić wilgotną ściereczką, unikając używania silnych środków chemicznych, które 
mogą uszkodzić powierzchnię MDF lub stal. 
5. Bezpieczeństwo: Upewnij się, że regał stoi na stabilnej powierzchni i nie jest narażony na wstrząsy lub uderzenia. 
6. Przechowywanie: Regał najlepiej sprawdza się w suchych pomieszczeniach, gdzie nie jest narażony na wilgoć, 
ponieważ może to wpłynąć na trwałość płyt MDF. Stosowanie regału w wilgotnym środowisku może prowadzić do ich 
uszkodzenia. 
 
 
1. Intended Use: The shelf is designed for storing items of small and medium weight. The MDF boards and steel frame 
provide strength and stability, but the shelf should not be overloaded to avoid damaging the structure. 
2.  Wall Mounting: For increased stability, especially in the case of tall or large shelves, it is recommended to secure 
the shelf to the wall using the appropriate mounting elements included in the set. 
3. Load Capacity: The maximum load for each shelf is 10 kg. Avoid overloading to prevent deformation of the MDF 
boards or damage to the frame. Heavier items should be placed on lower shelves to ensure better stability. 
4. Cleaning: The shelf should be cleaned with a damp cloth, avoiding strong chemicals that may damage the MDF or 
steel surface. 
5. Safety: Ensure that the shelf is placed on a stable surface and is not exposed to shocks or impacts. 
6. Storage: The shelf performs best in dry rooms where it is not exposed to moisture, as this can affect the durability of 
the MDF boards. Using the shelf in a humid environment may lead to damage. 
 
 
1. Vorgesehene Verwendung: Das Regal ist zum Aufbewahren von Gegenständen mit geringem und mittlerem 
Gewicht vorgesehen. Die MDF-Platten und der Stahlrahmen bieten Festigkeit und Stabilität, jedoch sollte das Regal 
nicht überlastet werden, um eine Beschädigung der Struktur zu vermeiden. 
2. Wandmontage: Zur Erhöhung der Stabilität, insbesondere bei hohen oder großen Regalen, wird empfohlen, das 
Regal mit den im Set enthaltenen Montageelementen an der Wand zu befestigen. 
3. Belastung: Die maximale Belastung jedes Regals beträgt 10 kg. Überlastung sollte vermieden werden, um 
Verformungen der MDF-Platten oder Schäden am Stahlrahmen zu verhindern. Schwerere Gegenstände sollten auf den 
unteren Regalen platziert werden, um eine bessere Stabilität zu gewährleisten. 
4. Reinigung: Das Regal sollte mit einem feuchten Tuch gereinigt werden, wobei starke chemische Reinigungsmittel 
vermieden werden sollten, da diese die Oberfläche der MDF-Platten oder des Stahls beschädigen können. 
5. Sicherheit: Stellen Sie sicher, dass das Regal auf einer stabilen Oberfläche steht und nicht Stößen oder 
Erschütterungen ausgesetzt ist. 
6. Lagerung: Das Regal eignet sich am besten für trockene Räume, in denen es nicht Feuchtigkeit ausgesetzt ist, da 
dies die Haltbarkeit der MDF-Platten beeinträchtigen kann. Die Verwendung des Regals in einer feuchten Umgebung 
kann zu Schäden führen. 
 

Producent / Manufacturer / Hersteller: 
WERKSTAR Sp. z o.o. 

ul. Bydgoskich Przemysłowców 6A, 
85-062 Bydgoszcz, Poland 

info@werkstar.eu 
 

Wyprodukowano w ChRL / Made in PRC / Hergestellt in VR China 
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